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CCChhhaaapppiii ttt rrr eee    111    –––    LLLeee    nnnooommm   

1 .   L E  N O M I N AT I F  

1.  Les faux frères 

Certains mots russes n’ont pas le même sens ni le même genre que les mots 

français correspondants. 

автомобиль (m) automobile (f) адрес (m) adresse (f) 

аудитория (f) auditoire (m) банк (m) banque (f) 

бокс (m) boxe (f) группа (f) groupe (m) 

грипп (m) grippe (f) деталь (f) détail (m) 

зал  (m) salle (f) класс (m) classe (f) 

крем (m) crème (f) компот (m) compote (f) 

лимонад (m) limonade (f) модель (m) modèle (m) 

мебель (f) meuble (m) проблема (f) problème (m) 

программа (f) programme (m) поэма (f) poème (m) 

публика (f) public (m) роль (f) rôle (m) 

тема (f) thème (m) салат (m) salade (f) 

суп (m) soupe f() соус (m) sauce (f) 

сюрприз (m) surprise (f) факультет (m) faculté (f) 

Attention !  

IL EST INCORRECT DE DIRE IL EST CORRECT DE DIRE 

Это мой проблем Это моя проблема 

Играть новый роль Играть новую роль 

У нас хороший группа У нас хорошая группа 

Друзья купили новую автомобиль Друзья купили новый автомобиль 
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лук un oignon помощь une aide 

посуда la vaisselle пыль la poussière 

ремонт des travaux сахар du sucre 

счастье le bonheur творог un fromage blanc 

учѐба les études мебель des meubles 

одежда des vêtements соль du sel 

Attention ! 

IL EST INCORRECT DE DIRE IL EST CORRECT DE DIRE 

Есть курицу с картофелями. Есть курицу с картофелем. 

Примерять одежды и обуви. Примерять одежду и обувь. 

Выбирать новые мебели. Выбирать новую мебель. 

8.  Les noms qui n’ont pas la forme du singulier 

Voici une liste de noms qui, au contraire, s’utilisent uniquement au pluriel. 

аплодисменты des applaudissements бега des cours (sport) 

брюки un pantalon бусы un collier 

будни des jours ouvrables весы une balance 

вилы une fourche ворота une porte (cochère) 

выборы des élections грабли un râteau 

дебаты des débats деньги de l’argent 

джинсы un jean джунгли la jungle 

дрожжи de la levure духи un parfum 

каникулы les vacances scolaires качели une balançoire 

консервы des conserves макароны des pâtes 

ножницы des ciseaux носилки un brancard 

обои du papier peint очки des lunettes 
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2.  Les verbes avec la consonne « л » au radical 

Á la première personne du singulier des verbes dont le radical se termine par 

l’une de ces consonnes – м, п, б, в, ф –, on rajoute un л entre le radical et la 

terminaison. Mais attention, cela ne concerne que la première personne du 

singulier. 

готовить я готовлю préparer, cuisiner 

знакомить я знакомлю présenter, faire la connaissance 

греметь я гремлю retentir 

кормить я кормлю nourrir 

шуметь я шумлю faire du bruit  

купить я куплю acheter 

спать я сплю dormir 

терпеть я терплю supporter, souffrir 

уступить я уступлю céder 

любить я люблю aimer 

ловить я ловлю attraper 

3.  Les verbes avec les suffixes –ова et -ева 

Dans la liste de verbes qui suit, le suffixe -ова ou -ева disparaît au moment 

de la conjugaison. 

аплодировать я аплодирую applaudir арестовать я арестую arrêter 

атаковать я атакую attaquer анулировать я анулирую annuler 

беседовать я беседую causer воевать я воюю faire la guerre 

волновать(ся) я волную(сь) (s’)inquiéter голосовать  я голосую voter 

действовать  я действую agir диктовать  я диктую dicter 

жевать  я жую mâcher интересовать я интересуюсь intéresser 

использовать я использую utiliser командовать  я командую commander 

ночевать  я ночую passer la nuit образовать  я образую organiser/créer 

организовать я организую organiser пользоваться я пользуюсь utiliser 

праздновать я праздную fêter, célébrer преследовать я преследую poursuivre 

приветствовать  я приветствую saluer присутствовать  я присутствую être présent 

пробовать  я пробую goûter путешествовать я путешествую voyager 

рекомендовать  я рекомендую recommander ремонтировать  я ремонтирую réparer 
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класть (imperfectif) клади кладите mettre, poser 

писать (imperfectif) пиши пишите écrire 

сесть (perfectif) сядь сядьте s’asseoir 

понять (perfectif) пойми поймите comprendre 

сказать (perfectif) скажи скажите dire 

убрать (perfectif) убери уберите enlever, emporter 

открыть (perfectif) открой откройте ouvrir 

мыть (imperfectif) мой мойте laver 

петь (imperfectif) пой пойте chanter 

пить (imperfectif) пей пейте boire 

есть (imperfectif) ешь ешьте manger 

помочь (perfectif) помоги помогите aider 

вставать (imperfectif) вставай вставайте se lever 

встать (perfectif) встань встаньте se lever 

быть (imperfectif) будь будьте être 

готовить (imperfectif) готовь готовьте préparer 

проверить (perfectif) проверь проверьте corriger 

лечь (perfectif) ляг лягте se coucher 

ехать (imperfectif) поезжай поезжайте se déplacer au 

moyen d’un transport 

Exercice 15. 

Traduisez les phrases suivantes. 

1.  Dites-moi toute la vérité. 

_____________________________________________________________ 

2.  Prenez un taxi, ce sera plus rapide. 

_____________________________________________________________ 

 


